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1֩ וַיְהִי
Xảy–ra
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
khi–nói–xong
H3615

הוּ יִרְמְיָ֜
Giê-rê-mi
H3414

ר לְדַבֵּ֣
để–nói
H1696

אֶל־
với
H0413

כָּל־
tất–cả
H3605

ם הָעָ֗
dân

אֶת־
*
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

֙ דִּבְרֵי
lời
H1697

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם אֱלֹהֵיהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

ר אֲשֶׁ֧
mà

שְׁלָח֛וֹ
đã–sai–người
H7971

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

אֲלֵיהֶם֑
đến–ho�
H0413

אֵ֥ת
*
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
lời
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
này
H0428

ס
*

Khi Giê-rê-mi đã thuật hết cho cả dân sự mo�i lời mà Giê-hô-va Ðức Chúa Trời chúng nó, là lời Giê-hô-va Ðức Chúa 
Trời chúng nó đã sai người nói cho chúng nghe, tức là những lời nầy,

אמֶר2 וַיֹּ֨
thì–nói
H0559

עֲזַרְיָה֤
A-xa-ria
H5838

בֶן־
con–trai

ׁעְיָה֙ הוֹשַֽ
Hô-sa-gia
H1955

וְיוֹחָנָן֣
và–Giô-ha-nan
H3110

בֶּן־
con–trai

חַ קָרֵ֔
Ca-rê-a
H7143

וְכָל־
cùng–tất–cả
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֖
những–người
H0376

ים הַזֵּדִ֑
kiêu–ngạo
H2086

ים אֹמְרִ֣
nói–với
H0559

ל־ אֶֽ
*
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Giê-rê-mi
H3414

שֶׁקֶ֚ר
dối
H8267

ה אַתָּ֣
ngươi

ר מְדַבֵּ֔
nói
H1696

א ֹ֣ ל
không
H3808

שְׁלָחֲךָ֞
sai–ngươi
H7971

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

ר לֵאמֹ֔
mà–nói
H0559

א־ ֹֽ ל
đừng
H3808

אוּ תָבֹ֥
đi–vào
H0935

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

לָג֥וּר
để–ở

ׁם׃ שָֽ
ở–đó
H8033

thì A-xa-ria, con trai Hô-sa-gia, và Giô-ha-nan, con trai Ca-rê-át, cùng mo�i người kiêu ngạo nói với Giê-rê-mi rằng: 
Ngươi nói dối! Ðức Giê-hô-va Ðức Chúa Trời chúng ta chưa hề sai ngươi truyền cho chúng ta rằng: Chớ sang 
nước Ê-díp-tô mà trú ngu�;

י3 כִּ֗
chính

בָּרוּךְ֙
Ba-rúc
H1263

בֶּן־
con–trai

נֵרִ֣יָּ֔ה
Nê-ri-gia
H5374

ית מַסִּ֥
xúi–giu�c
H5496

אֹתְךָ֖
ngươi
H0853

נוּ בָּ֑
chống–chúng–tôi

֩ לְמַעַן
để
H4616

ת תֵּ֨
giao–nộp
H5414

אֹתָ֤נוּ
chúng–tôi
H0853

בְיַֽד־
vào–tay
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
quân–Canh-đê
H3778

ית לְהָמִ֣
để–giết
H4191

נוּ אֹתָ֔
chúng–tôi
H0853

וּלְהַגְל֥וֹת
và–đày
H1540

נוּ אֹתָ֖
chúng–tôi
H0853

ל׃ בָּבֶֽ
sang–Ba-by-lôn
H0894

nhưng ấy là Ba-rúc, con trai Nê-ri-gia, xui ngươi nghi �ch cùng chúng ta, để nộp chúng ta trong tay người Canh-đê, 
đặng giết chúng ta hay là điệu về làm phu tù nước Ba-by-lôn.

א־4 ֹֽ וְל
Vậy–không
H3808

֩ שָׁמַע
vâng–theo
H8085

ן יוֹחָנָ֨
Giô-ha-nan
H3110

בֶּן־
con–trai

חַ קָרֵ֜
Ca-rê-a
H7143

וְכָל־
cùng–tất–cả
H3605

י שָׂרֵ֧
các–quan–tướng
H8269

הַחֲיָלִ֛ים
quân–đội
H2428

וְכָל־
và–tất–cả
H3605

הָעָ֖ם
dân

בְּק֣וֹל
tiếng

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

בֶת לָשֶׁ֖
để–ở–lại
H3427

רֶץ בְּאֶ֥
trong–đất
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Ấy vậy, Giô-ha-nan, con trai Ca-rê-át, các đầu đảng và mo�i dân sự, chẳng vâng theo tiếng Ðức Giê-hô-va truyền 
cho mình lại trong đất Giu-đa.
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ח5 וַיִּקַּ֞
Rồi–đem
H3947

יוֹחָנָן֤
Giô-ha-nan
H3110

בֶּן־
con–trai

֙ קָרֵחַ֙
Ca-rê-a
H7143

וְכָל־
cùng–tất–cả
H3605

שָׂרֵ֣י
các–quan–tướng
H8269

ים הַחֲיָלִ֔
quân–đội
H2428

אֵ֖ת
*
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
dân–sót–lại
H7611

יְהוּדָ֑ה
Giu-đa
H3063

אֲשֶׁר־
là–những–người

בוּ שָׁ֗
đã–trở–về
H7725

מִכָּל־
từ–khắp
H3605

הַגּוֹיִם֙
các–dân–tộc

ר אֲשֶׁ֣
mà

נִדְּחוּ־
bi �–đuổi–đi
H5080

ם שָׁ֔
ở–đó
H8033

לָג֖וּר
để–ở

רֶץ בְּאֶ֥
trong–đất
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Giô-ha-nan, con trai Ca-rê-át, và các đầu đảng đem những người Giu-đa còn sót lại, tức hết thảy những kẻ trở về 
từ cả các nước khác mà mình đã bi � đuổi đến, mà trong đất Giu-đa,

ת־6 אֶֽ
*
H0853

גְּבָרִים הַ֠
đàn–ông
H1397

וְאֶת־
và
H0853

ים הַנָּשִׁ֣
đàn–bà
H0802

וְאֶת־
và
H0853

֮ הַטַּף
trẻ–em
H2945

וְאֶת־
và
H0853

בְּנ֣וֹת
các–con–gái
H1323

הַמֶּלֶךְ֒
của–vua
H4428

וְאֵת֣
cùng
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֗
người
H5315

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ הִנִּי֙חַ
để–lại
H3240

נְבוּזַרְאֲדָ֣ן
Nê-bu-xa-ra-đan
H5018

רַב־
quan

ים טַבָּחִ֔
thi �–vệ
H2876

אֶת־
cho
H0854

גְּדַלְיָה֖וּ
Ghê-đa-lia

בֶּן־
con–trai

ם אֲחִיקָ֣
A-hi-cam
H0296

בֶּן־
con–trai

שָׁפָן֑
Sa-phan

וְאֵת֙
cùng–với
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Giê-rê-mi
H3414

יא הַנָּבִ֔
nhà–tiên–tri
H5030

וְאֶת־
và
H0853

בָּר֖וּךְ
Ba-rúc
H1263

בֶּן־
con–trai

הוּ׃ נֵרִיָּֽ
Nê-ri-gia
H5374

đờn ông, đờn bà, trẻ con, cùng các con gài nhà vua, và mo�i người mà Nê-ba-xa-a-đan, quan làm đầu thi � vệ, đã để 
lại cho Ghê-đa-lia, con trai A-hi-cam, cháu Sa-phan, lại cũng đem luôn tiên tri Giê-rê-mi và Ba-rúc, con trai Nê-ri-
gia,

7֙ אוּ וַיָּבֹ֨
Ho�–đi–vào
H0935

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

י כִּ֛
vì

א ֹ֥ ל
không
H3808

שָׁמְע֖וּ
vâng–theo
H8085

בְּק֣וֹל
tiếng

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

אוּ וַיָּבֹ֖
và–đến
H0935

עַד־
tận
H5704

ס׃ תַּחְפַּנְחֵֽ
Tác-pha-nê
H8471

ס
*

vào đất Ê-díp-tô, đến Tác-pha-nết; vì ho� không vâng theo tiếng Ðức Giê-hô-va.

י8 וַיְהִ֤
Rồi–lời
H1961

דְבַר־
của
H1697

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ל־ אֶֽ
đến–với
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Giê-rê-mi
H3414

ס בְּתַחְפַּנְחֵ֖
tại–Tác-pha-nê
H8471

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Tại Tác-pha-nết, có lời Ðức Giê-hô-va phán cho Giê-rê-mi như vầy:

ח9 קַ֣
Hãy–lấy
H3947

בְּיָדְךָ֞
trong–tay–ngươi
H3027

אֲבָנִי֣ם
những–hòn–đá
H0068

גְּדֹל֗וֹת
lớn

ם וּטְמַנְתָּ֤
và–giấu–chúng
H2934

בַּמֶּלֶ֙ט֙
trong–vữa
H4423

ן בַּמַּלְבֵּ֔
tại–sân–gạch
H4404

ר אֲשֶׁ֛
ở

תַח בְּפֶ֥
lối–vào
H6607

בֵּית־
cung–điện

ה פַּרְעֹ֖
Pha-ra-ôn
H6547

בְּתַחְפַּנְחֵס֑
tại–Tác-pha-nê
H8471

לְעֵינֵי֖
trước–mắt

ים אֲנָשִׁ֥
những–người
H0376

ים׃ יְהוּדִֽ
Giu-đa
H3064

Hãy lấy trong tay ngươi những cu�c đá lớn, đem giấu trong đất sét làm gạch trước cửa nhà Pha-ra-ôn, tại Tác-pha-
nát, trước mắt người Giu-đa đều thấy.
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וְאָמַרְת10ָּ֣
và–nói
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
với–ho�
H0413

ה־ כֹּֽ
Đức
H3541

אָמַר֩
Giê-hô-va
H0559

יְהוָ֨ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֜וֹת
vạn–quân

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

הִנְנִי֤
nầy–Ta
H2009

֙ שֹׁלֵחַ֙
sẽ–sai
H7971

לָקַחְתִּי וְ֠
và–đem–đến
H3947

אֶת־
*
H0853

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֤
Nê-bu-cát-nết-sa
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

֙ בָּבֶל
Ba-by-lôn
H0894

י עַבְדִּ֔
tôi–tớ–Ta
H5650

י וְשַׂמְתִּ֣
và–đặt

כִסְא֔וֹ
ngôi–người
H3678

עַל מִמַּ֛
phía–trên
H4605

לָאֲבָנִ֥ים
những–hòn–đá
H0068

לֶּה הָאֵ֖
này
H0428

ר אֲשֶׁ֣
mà

טָמָנְ֑תִּי
ta–đã–giấu
H2934

וְנָטָ֥ה
và–giăng
H5186

אֶת־
*
H0853

]שפרורו[
*
H8237

)שַׁפְרִיר֖וֹ(
lều–hoàng–gia–người
H8237

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
trên–chúng

Ngươi khá bảo ho� rằng: Ðức Giê-hô-va vạn quân, Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, phán như vầy: Nầy, ta sẽ sai và 
lấy tôi tớ ta là Nê-bu-cát-nết-sa, vua Ba-by-lôn, và đặt ngai vua ấy trên những đá nầy mà ta mới vừa giấu; vua ấy 
sẽ căng màn mình lên trên.

]ובאה[11
*
H0935

א( )וּבָ֕
Người–sẽ–đến
H0935

ה וְהִכָּ֖
và–đánh
H5221

אֶת־
*
H0853

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

ר אֲשֶׁ֧
ai

וֶת לַמָּ֣
cho–sự–chết
H4194

וֶת לַמָּ֗
thì–chết
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
và–ai

֙ לַשְּׁבִי
cho–lưu–đày

בִי לַשֶּׁ֔
thì–lưu–đày

ר וַאֲשֶׁ֥
và–ai

רֶב לַחֶ֖
cho–gươm
H2719

רֶב׃ לֶחָֽ
thì–gươm
H2719

Vua ấy sẽ đến, đánh đất Ê-díp-tô; những kẻ phải chết thì làm cho chết, những kẻ phải bi � phu tù thì bắt làm phu 
tù, những kẻ phải bi � gươm giáo thì cho gươm giáo!

תִּי12 וְהִצַּ֣
và–Ta–sẽ–đốt
H3341

שׁ אֵ֗
lửa
H0784

֙ בְּבָתֵּי
trong–đền

אֱלֹהֵי֣
các–thần
H0430

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

וּשְׂרָפָ֖ם
và–đốt–chúng
H8313

וְשָׁבָם֑
và–bắt–đi
H7617

וְעָטָה֩
và–mặc

אֶת־
*
H0853

רֶץ אֶ֨
đất
H0776

יִם מִצְרַ֜
Ai-cập
H4714

כַּאֲשֶׁר־
như

יַעְטֶ֤ה
mặc

רֹעֶה֙ הָֽ
người–chăn

אֶת־
*
H0853

בִּגְד֔וֹ
áo–mình

א וְיָצָ֥
và–ra–đi
H3318

ם מִשָּׁ֖
từ–đó
H8033

בְּשָׁלֽוֹם׃
bình–an
H7965

Ta sẽ đốt lửa nơi các chùa miễu của các thần Ê-díp-tô; Nê-bu-cát-nết-sa sẽ đốt đi hết, và đem đi làm phu tù; vua 
ấy lấy đất Ê-díp-tô mặc cho mình cũng như kẻ chăn chiên mặc áo mình, và vua ấy sẽ đi ra cách bình an.

ר13 וְשִׁבַּ֗
và–đập–vỡ
H7665

ת־ אֶֽ
*
H0853

מַצְּבוֹת֙
các–tru�–đá
H4676

ית  מֶשׁבֵּ֣ שֶׁ֔
Bê-Sê-mêt
H1053

ר אֲשֶׁ֖
ở

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

וְאֶת־
và
H0853

י בָּתֵּ֥
đền

י־ אֱלֹהֵֽ
các–thần
H0430

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

ף יִשְׂרֹ֥
sẽ–đốt
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
bằng–lửa
H0784

ס
*

Người sẽ bẻ gãy các cột của Bết-Sê-mết trong đất Ê-díp-tô, và sẽ lấy lửa đốt các chùa miễu của các thầy Ê-díp-tô.
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